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(1) Reciplent Customernumber 116034 - ! Page 1 of 1
Delivery note age 1 of1
Magna PT S.p.A. -
Via dei Ciclamini 4 (2) Notice of receipt (3) Delivery note
70026 MODUGNO (BAR) 30467284 ||| |||||"||"l|||"|||"|||"""
ITALY pp ng date
Apr!|23 2024
(5) Sender Supplier number 91005190 | (6) Freight (7} Receipt lnvoiﬁe
Pald Unpaid |Wagen Forward, K
i (8) Pllck—Up—Sheet
DT Wallstabe & Schneider GmbH & Co. KG Cargo 5212?;?:
Stralte d_er chl'_ltqustechnlk 2 Express (5) Date
94559 Niederwinkling |
Post Own
vehicle
{10) Your reference (11)0rder number / Date,, ¢~ - {15) Supplementary data | (12).0ur reference (13) Extension:| {14) Order confirmation
(9ree0 4t
45066795 57 Arbeitsvorbereit | 877 189398
L Jan 24, 2024
(19)Sh1pp|ng type Pald -~ |Unpaid | (21YPackaging type™ | (227 Shipping mark 23y — ~ ""iir“"l‘o—ﬁrWéTgWKGT‘”* = {(24)
Schnelifracht Expr. S bel Kbah Gross ' Net
X see below Packbahn 1 12.02 6.02
(25) Invoice address (26} Unloading location
Magna PT S.p.A., 70026 Modugno (Bari) 14249
{27) Item {28) Material number (29} Description {30) Quantity (;31) Unit (40} Remarks
{21) Packaging details .
Samples out of changed tool incl. PPAP
documents / D-samples
VN 63137
366908
According to drawing no. M0163093 / index 00/ .
06.09.2023 | i~
—— » . i L79{54 @ i.!,ﬁ;\o:’/
ke il
10 40008246 0O-Ring OX53 265x4,5 Gleit-lG 390 PC (}Jr()oq’j
Delivery Return 189398 l
Batch 0000098933 - 390 PC
Date of manufacture: Apr 22, 2024 |
|
800017 | 61000024 _____ |4315MagnaModugno . .4 "E(}r_m re= o e
TBA-520880
1 x 890 PC
3 x 100 PC
T HE - NAGEL pek
hi[+¥ TAZIQNE MERCE
gupntits digtaratal 3 i
0. antia sf enival
1.0 lmballggie ‘
Quaniité lo "*‘""”ﬁ d.-.muLhto-. B el
canformeafalle schede |
Data conr 110:&3[0{( /Z{,(
firma |
q? I
A .
(42) Remarks (43} Quantity check {44) Queality inspection (45} Recipient (4B} Invoice verification
Date :
Name i
i
1




L3

Whdawea {nazwisko lutynazwa, adres, kral)
| Absender (Nama, Anscrift, Land)
Sender {nama, addrass, country)

Wallstabe
»n & Schneider
eiesgstochin Wi ::'mb?&Sdme'uﬂs: G & O ‘ m“

PR

INTERNATIONALER FRACHTERIEF No

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE C M R

MIEDZYNARODOWY SAMCCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR

011340

Ninisjszy przswdz podlega p

Dilese Berdrderung unleriegt trotz elner gegan-
ielllgenAbmachung den Beslimmungen des g

fibar den rag |
(GMR} ‘

drogowega lowarw (CMR) bez wzgledu najaqun!wl:-k przar.‘wnq Wauzulg.

This carrizga s sublect notwithstanding any
clausa 10 the contrary, to the Gonvantion on

tha Contract for the Intemational Carrage of
goods by mad (CMR)

" Ddblorea (nazwisko lub na2Whatigs, kralf
Emgpféngear {Name, Anschrift, Land}
Consignes (name, address,

=3 1% 4 U.J'-n.n)-\ Do

Przawoznik (nkzwiske lub nazwa, adres, kraj) ||
- 1 E Frachtfiihrer {Name, Anschrift, Land)

F.H.U. Danko

ausgellilt werden,

FAGIA T ¢ o A
Vi DET C1Clafrms &

(7. 7002 /o) ENO /’ 4 )

Carrisr {name, address, country}

| FPiotr Kaminski

Migjsce przeznaczenla (miejscowaié, kra])
3 Ausilererungscrt des Gules (O, Land)
Placa of delivery of tha goods (place, country)

7.7 0008 DMENO (174 q /

ul. Suuzensklego 49, 34-200 Sucha Beskidzka
NiP: PL5532034404

tel.[+48 33 874-42-12, fax +48 33 874-25-72
tel. +48 601 727 015

— i @ik gt

Kole|n przewoinley (nazwiska lub nazwa, adras, kraj)
17 Nachtolgendo Frachtfithser (ame, Anschift, Lapd)
Suceesive carlars (name, addrass, country) |'

Zastzetenla j uwagl przewoinlka

Carrier's raservations and observations:

1 8 Vorbehalte und Bamarkungen der Frachtibhrar

von Frach

Wie]sca | data zatadewanla (mlejscowoss, kral, datal
92.06.902¢4

Ot und Tag dar Oboernahma des Gutes {Ort, La'nd,na ‘%f
Pface and date of laking over tha goods (pla-‘cnunby‘__g
- “ -
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Rubriken

L WYHBLIG UL,

Linlen

“The epaces framed with heavy lines must filled In by the carmler,
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Auszufiilllen unter das Verantwortung des Absendars
To ba tomleted on lhe sender's responsability

Do wypelni

L Tawar przyjeto do przewazu be: sprawidzenia jakoscel, ilofcl, rodzaju i wagi. Za
zgodnosé odpnwmn'n nadawea. Za ewenu.:me rozbieinosci firma transpartowa nie ponost
Zalqczdnie dokumenty i dzialnodel
5 Bolg¢foota Bokumenta odpowie 05CL-
Documents aliachad
PO Commadity one accepted to transport without ¢hecks of quality, quantities of kind
= - and weight, For agresment answers sender. Fur possible divergences forwarding firm does
notcarry responsibility. |
|
Cechy1numary llc8€ szhuk Spossbopakewania Rodzal towary Nr statystyczny || Waga brutte wkg Objglosdw m
6 Kennzalchan und Nammen T Anzahl dor Packstlicke 8 Antderverpackung 9 Bezoichung des Gules 10 stavsiknummer 11 eruttogowichtin kg Umfang m"
Marks and Nos Numbers of packages Mathod of packing Natuze of the goods: Statistieal number |I GrosswelghtInkg Voluma Inm®
B | )
!
Z/ . //:(o x AL Of
= *
I
Kiasa Ugzba Litera
Kiasse Zifter Buchsizbe {ADR") | -
Class HNumber Letler b
|
Instrukele nadawcy Postanowlenla specjaine 5
Anwelsungen des Absendare 1 9 Besondere Vereinbarungen -
Senders Instructions. Spacial agreemants 1]
|
|
Dg zaptaconia Hadawoa Cdblorea
20 zuzation vem: Absendar Wa!::;ﬂilvung! Empfanger
To be Eld _Ig! Sender d Laonslgnee
Priewcane
Frachl
Dnpesin
‘Suldo/Zuschiager
Balanca
[
Habangeblhren
Supplom, charges I
— ; Sonulges |
callanoots
14 Fremuuhluagsanwaisungen I
Instructlons as to payement for carlage Lbarplaczanis
3ne za
B ilzewu 2 znplacons m:llncﬁi{'ﬂ(a:g;ﬂpald' " Fazem Gesariaures
Wystawionow dnla Zaplata JRiickerstattung! Cash cn deliver |
21 Augsferligtin ? ? Of ?O 15 zap g
Establishad in i
I

22 ] 23 F.H.U. Danko Via |

| Piotr Kaminski Odugno (BA)

| ’ ul. Starzefiskiego 49, 34-200 Sucha Beskidzka | b
: PL5532034404 I
£ . YoM
Podpls F.stampel nadawcy Podpis | slempel priewoinika s j E "% a dl
Untarschrift und Stempel des Absenders Unterschrift und Stempel des Frachtfihrers N rE:mpfal ges r‘m gers "
Signatu d stal f thi il Signature and stamp of the canier LrTAY ] 1 {
gnature and stamp of the sender . — ct!i EP a» Enqua ntltﬂ




